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PŘÍLOHA I 

 

Seznam produktů uvedených v článku 1, na které se vztahuje odlišný režim daně „octroi 

de mer“ (přístavní daně) 

 

a) Seznam produktů uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. a) podle klasifikace nomenklatury 

společného celního sazebníku1 

1) Nejvzdálenější region Guadeloupe 

0105 11, 0201, 0203, 0207, 0208, 0210 12 19, 0302, 0304, 0305 49 80, 0306, 0307 91, 

0307 99, 0403 kromě 0403 10, 0407, 0408, 0409, 0702, 0704, 0705 19, 0706 10 00 

10, 0707 00 05, 0709 60 10, 0709 60 99, 0709 99 90, 0713, 0714, 0804 30 00, 0805 50 

90, 0807 11, 0807 19, 0904 22 00, 0910 91, 1106, 1601, 1602, 1604 20, 1806 31, 1806 

32 10, 1806 32 90, 1806 90 31, 1806 90 60, 1901 20, 1902 11, 1902 19, 2103 30 90, 

2103 90 30, 2103 90 90, 2105, 2106, 2201 10 90, 2201 90, 2202 91, 2202 99, 2207 10, 

2207 20 00, 2208 40, 2209 00 91, 2309 90 kromě 2309 90 96 39, 2309 90 41 892, 

2309 90 512, 2309 90 96 39 a 2309 90 96 952, 2505, 2517 10, 2523 29, 2712 10 90, 

2804, 2806, 2811, 2814, 2828, 2833, 2834, 2836, 2853 00 10, 3101, 3102, 3103, 3104, 

3105, 3208, 3209, 3303 00 90, 3304 99 00, 3305 10, 3401, 3402, 3406, 3808, 3820 00 

00, 3917 kromě 3917 10 10, 3919, 3920, 3923, 3925 30, 3926 90, 4407 11, 4407 21 až 

4407 29, 4407 99, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4818, 4819 10 00, 4821 10, 4821 90, 

4910, 4911 10, 6303 12, 6306 12, 6306 19, 6306 30, 6307 90 98, 6810 kromě 6810 11 

10, 7003 12 99, 7003 19 90, 7003 20, 7213 10, 7213 91 10, 7214 20, 7214 99 10, 7308 

90 59, 7308 90 98, 7310 10, 7314 kromě 7314 12, 7610 10, 7610 90 90, 7616 99 90, 

8419 19, 8903 99 10, 8907 90 00, 9001 50, 9004 10 10, 9004 90 10, 9004 90 90, 9403 

70 00, 9404 10, 9404 21, 9406 00 20, 9506 99 90. 

2) Nejvzdálenější region Francouzská Guyana 

0105 11, 0201, 0203, 0204, 0206 10 95, 0206 10 98, 0206 30, 0206 80 99, 0207 11, 

0207 12, 0207 13, 0207 41, 0207 43, 0209 10 90, 0209 90, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 

0210 99, 0302, 0303 59, 0303 89, 0304, 0305 31 00, 0305 39 90, 0305 44 90, 0305 49 

80, 0305 52 00, 0305 53 90, 0305 54 90, 0305 59 85, 0305 64 00, 0305 69 80, 0306 

17, 0406, 0408 99, 0702, 0704 90 10, 0709 60, 0805, 0807, 0810 90 75, 0901 kromě 

0901 10, 0904 11, 0904 12, 1106 20 90, 1601, 1602, 1604, 1605, 1806 31, 1806 32, 

1806 90, 1905, 2005 99 80, 2008 99 kromě 2008 99 47 90, 2008 99 48 19, 2008 99 48 

99 a 2008 99 49 80, 2103, 2105, 2106 90 98, 2201, 2202, 2208 40, 2209 00 91, 2309 

90 kromě 2309 90 31 30, 2309 90 31 80, 2309 90 35, 2309 90 41 89, 2309 90 43, 

2309 90 51, 2309 90 96 31, 2309 90 96 39, 2309 90 96 91 a 2309 90 96 95, 2505 10, 

2517 10, 2523 29 00, 2828 90, 3204 17 00, 3208 20 90, 3208 90, 3209 10, 3402, 3809 

91, 3824 50, 3919, 3920 51, 3923 kromě 3923 10, 3923 40 a 3923 90, 3925, 3926 90, 

4818, 4821 10, 4909, 4910, 4911, 6109, 6111 20 90, 6201 19 00, 6110 30 91, 6111 20 

90, 6201 19 00, 6205, 6204 42 00, 6206, 6302 91 00, 6303 12, 6303 19, 6306 12, 6306 

19, 6307 90 98, 6505 00 30, 6802 23, 6802 29, 6802 93, 6802 99, 6810, 6912 00, 7006 

00 90, 7009, 7210, 7214 20, 7308 30, 7308 90, 7314, 7604, 7610 10, 7610 90, 7616 

99, 7907, 8211, 8421 21 00 90, 8537 10, 9001 50, 9004 90, 9021 21, 9021 29, 9404 

21, 9405 40, 9405 60. 

                                                 
1 Příloha I nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře 

a o společném celním sazebníku (Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1). 
2 S výjimkou produktů konvenčního zemědělství. 
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3) Nejvzdálenější region Martinik 

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0203, 0207, 0208 10, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 

0210 20, 0210 99 49, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0403 kromě 0403 10, 0406 

10, 0406 90 50, 0407, 0408, 0409, 0601, 0602, 0603, 0604, 0702, 0704 90, 0705, 

0706, 0707, 0709 30 00, 0709 40 00, 0709 51 00, 0709 60, 0709 93 90, 0709 99, 0710, 

0714, 0801 11, 0801 13 až 0801 18, 0803, 0804 30, 0804 40 00, 0804 50, 0805, 0807, 

0809 10, 0809 40, 0810 30, 0810 90, 0813, 0910 91, 1106 20, 1601, 1602, 1604 20, 

1605 10, 1605 21, 1702, 1704 90 61, 1704 90 65, 1704 90 71, 1806, 1902, 1904 10, 

1904 20, 2005 99, 2103 30, 2103 90, 2104 10, 2105, 2106, 2201, 2202 10, 2202 91, 

2202 99, 2208 40, 2309 kromě 2309 90 96, 2505, 2517 10, 2523 21, 2523 29, 2710, 

2711, 2804, 2806, 2811, 2814, 2828 10, 2828 90, 2836, 2853 90 10, 2903, 2907, 3101, 

3102, 3103, 3104, 3105, 3204, 3205, 3206, 3207, 3208, 3209, 3303, 3305, 3401, 3402, 

3406, 3808, 3820, 3824, 3907 61 00, 3919, 3920, 3921 11, 3921 19, 3923 10 90, 3923 

21, 3923 29, 3923 30, 3924, 3926, 4012 11, 4012 12, 4012 19, 4401, 4407 21 až 4407 

29, 4408, 4409, 4415 20, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4421 90, 4811, 4818 10, 4818 

20, 4818 30, 4818 90, 4819, 4820, 4821, 4823, 4902, 4909, 4910, 4911 10, 6103, 

6104, 6105, 6109 10, 6109 90 20, 6109 90 90, 6203, 6204, 6205, 6207, 6208, 6306 12, 

6306 19, 6306 30, 6805, 6810, 6902, 6904 10, 7003 12, 7003 19, 7113 až 7117, 7213, 

7214, 7217, 7225, 7308, 7314, 7610, 7616 91, 7616 99, 8418 69 00, 8419 19 00, 8708 

99 97, 8716 40 00, 8901 90 10, 8902, 8903 99, 8907 90 00, 9004 10 10, 9004 90 10, 

9004 90 90, 9021 21, 9021 29, 9403, 9404 10, 9404 21, 9405 60, 9406, 9506 99 90.

   

4) Nejvzdálenější region Mayotte 

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0204, 0206, 0207, 0302, 0303, 0304, 0305, 0407, 

0702, 0704 90 90, 0705 19, 0707 00 05, 0709 30, 0709 60, 0709 93 10, 0709 99 10, 

0714, 0801 11, 0801 12, 0801 19, 0803, 0804 30, 0805 10, 0905, 1513 11, 1513 19, 

1806, 2106 90 92, 2201, 2309 90 kromě 2309 90 96, 3301 29 11, 3301 29 31, 3917, 

3923 90 00, 3924 90 00, 3925 10 00, 3926 90 92, 3926 90 97, 4401, 4403, 4407, 4409, 

4418, 4820, 4821, 4902, 4909, 4910, 4911, 6904 10 00, 7003, 7005, 7210, 7216 61 90, 

7216 91 10, 7308 30, 7308 90 98, 7312, 7314, 7326 90 98, 7606, 7610 10, 8301 40 90, 

8310, 8421 21 00, 8716 80 00, 9021 10 10, 9406 00 31, 9406 00 38. 

5) Nejvzdálenější region Réunion 

0105 11, 0105 12, 0105 13, 0105 15, 0207, 0208 10, 0208 90 30, 0208 90 98, 0209, 

0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306 11, 0306 31, 0306 91, 0307 59, 0403, 0405 

kromě 0405 10, 0406 10, 0406 90 91, 0407, 0408, 0409, 0601, 0602, 0603, 0604 90 

91, 0604 90 99, 0703 10 19, 0703 20 00, 0709 60, 0710, 0711 90 10, 0801, 0803, 

0804, 0805, 0806, 0807, 0808, 0809, 0810, 0811, 0812, 0813, 0901 21, 0901 22, 0904, 

0909 31, 0910 11, 0910 12, 0910 30, 0910 91 10, 0910 91 90, 0910 99 99, 1101 00 15, 

1106 20, 1108 14, 1302 19, 1516 20, 1601, 1602, 1604 14, 1604 19, 1604 20, 1605, 

1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1903, 1904, 1905, 2001, 2002 90 11, 2004 10 10, 2004 

10 91, 2004 90 50, 2004 90 98, 2005 10, 2005 20, 2005 40, 2005 59, 2005 99 10, 2005 

99 30, 2005 99 50, 2006, 2007 kromě 2007 99 97 10, 2008 kromě 2008 19 19 80, 

2008 30 55 90, 2008 40 51 90, 2008 40 59 90, 2008 50 61 90, 2008 60 50 90, 2008 70 

61 90, 2008 80 50 90, 2008 97 59 90, 2008 99 49 80 a 2008 99 99 90, 2102 30 00, 

2103 20, 2103 90, 2104, 2105, 2106 90, 2201, 2208 40, 2309 10, 2309 90 kromě 2309 

90 35 a 2309 90 96 95, 2501 00 91, 2710 19 81, 2710 19 83, 2710 19 87, 2710 19 91, 

2710 19 99, 2710 19 94 až 2710 19 99, 2834 29 80, 3102 10 90, 3210, 3211, 3212, 

3301 12, 3301 13, 3301 24, 3301 29, 3301 30, 3401 11, 3402, 3808 92, 3808 99, 3809, 
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3811 90, 3814, 3820, 3824, 3917, 3920 kromě 3920 10, 3921 11, 3921 13, 3921 90 

60, 3921 90 90, 3923 kromě 3923 21, 3925 10, 3925 20, 3925 30, 3925 90 80, 3926 

90, 4009, 4010, 4012, 4016, 440711, 440712, 4407 19, 4409 10, 4409 21, 4409 29, 

4415 20, 4418, 4421, 4811, 4818 10, 4818 20 10, 4818 20 91, 4818 20 99, 4818 90 10, 

4818 90 90, 4819 10, 4820, 4821, 4823 70, 4823 90, 4909, 4910, 4911 10, 4911 91, 

4911 99, 6303 92 90, 6306, 6801, 6811 89, 7007 29, 7009 kromě 7009 10, 7216 61 

10, 7306 30 80, 7306 61 92, 7307 99 80, 7308 kromě 7308 90, 7309, 7310 21 91, 

7310 21 99, 7312 90, 7314, 7326, 7606, 7608, 7610, 7616 91, 7616 99 90, 8310, 8418 

50, 8418 69, 8418 91, 8418 99, 8419 19, 8419 90 85, 8421 21 až 8421 29, 8511 40 00, 

8511 50 00, 8511 90 00, 8537, 8707, 8708, 8902, 8903 99, 9001, 9004 10 10, 9004 90 

10, 9004 90 90, 9021 21 90, 9021 29, 9401 kromě 9401 10 a 9401 20, 9403, 9404 10, 

9405, 9406, 9506 21, 9506 29, 9506 99 90, 9619. 

b) Seznam produktů uvedených v čl. 1 odst. 2 písm. b) podle klasifikace nomenklatury 

společného celního sazebníku 

1) Nejvzdálenější region Guadeloupe 

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101, 1701, 1905, 2007, 2009 kromě 

2009 11 91 90, 2009 11 99 98, 2009 19 98 99, 2009 49 19 90, 2009 49 30 91, 2009 49 

99 90, 2009 61 10 00, 2009 71 99 90, 2009 79 19 90, 2009 79 98 20, 2009 89 19 90, 

2009 89 69 90, 2009 89 73 13, 2009 89 73 99, 2009 89 79 99, 2009 89 96 90, 2009 89 

97 29, 2009 89 97 99, 2009 89 99 99, 2009 90 29 80, 2009 90 49 00, 2009 90 51 80, 

2009 90 59 39, 2009 90 59 90 a 2009 90 97 00, 2202 10 00, 2202 99 19, 2203, 2208 

703, 2208 903, 3925 10 00, 7009 91, 7009 92, 8421 21 00. 

2) Nejvzdálenější region Francouzská Guyana 

0403, 1702, 2007 kromě 2007 99 33 25 a 2007 99 35 25, 2009 kromě 2009 11 99 98, 

2009 31 19 99, 2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 2009 49 30 99, 2009 89 

97 99, 2009 49 99 90, 2009 81 99 90, 2009 89 36 90, 2009 89 97 99, 2009 90 29 80, 

2009 90 59 90, 2009 90 97 00 a 2009 90 98 80, 2203, 2208 703, 4401 12 00, 4403 49, 

4407 29, 4407 99 96, 4409 29 91, 4409 29 99, 4418 10, 4418 20, 4418 40, 4418 50, 

4418 60, 4418 90, 4418 99, 4420 10, 9406 10 00, 9406 90 10, 9406 90 38. 

3) Nejvzdálenější region Martinik 

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101 00 11, 1101 00 15, 1701, 1901, 

1905, 2006 00 10, 2006 00 35, 2006 00 91, 2007 kromě 2007 10 99 15, 2007 99 33 15 

a 2007 99 39 29, 2008 kromě 2008 20 51, 2008 50 61 90, 2008 60 50 10, 2008 80 50 

90, 2008 93 93 90, 2008 97 51 90, 2008 97 59 90, 2008 99 48 94, 2008 99 48 99, 2008 

99 49 80 a 2008 99 99 90, 2009 kromě 2009 11 99 96, 2009 11 99 98, 2009 19 98 99, 

2009 29 99 90, 2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 2009 49 30 99, 2009 49 

91 90, 2009 69 51 10, 2009 79 11 91, 2009 79 11 99, 2009 89 97 994, 2009 89 99 994 

a 2009 90 59 904, 2203, 2204 21, 2205, 2208 703, 2208 903, 2309 90 96 kromě 2309 

90 96 39, 3917, 3925, 7009 91, 7009 92, 7212 30, 8421 21 00. 

4) Nejvzdálenější region Mayotte 

0401, 0403, 0406, 2105, 2202, 3208, 3209, 3210, 3214 10 90, 3401, 3402, 9403 20 80, 

9403 30, 9403 40, 9403 50, 9403 60, 9404 29 90.  

5) Nejvzdálenější region Réunion 

                                                 
3 Pouze produkty na bázi rumu položky 2208 40. 
4 Má-li produkt hodnotu Brix vyšší než 20. 
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0905 10, 1512 19, 1514 19 90, 1701, 2002 10, 2005 51 00, 2005 99 80, 2009 kromě 

2009 11 99 96, 2009 19 98 99, 2009 29 99 90, 2009 39 31 19, 2009 69 19 10, 2009 69 

51 10, 2009 79 19 90, 2009 79 30 90, 2009 79 98 20, 2009 89 69 904, 2009 89 73 91, 

2009 89 73 99, 2009 89 97 994, 2009 89 99 96, 2009 89 99 994, 2009 90 51 804 a 2009 

90 594, 2202 10, 2202 99 19, 2203, 2204 21 79, 2204 21 80, 2204 21 83, 2204 21 84, 

2204 29 83, 2204 29 84, 2206 00 59, 2206 00 89, 2208 703, 2208 903, 2402 20, 3208, 

3209, 3214 10 90, 3920 10, 3923 21, 4819 20 00, 7113, 7114, 7115, 7117, 7308 90, 

9404 21 10, 9404 21 90, 9404 29 10, 9404 29 90. 

                                                 
4 Má-li produkt hodnotu Brix vyšší než 20. 
3 Pouze produkty na bázi rumu položky 2208 40. 
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PŘÍLOHA II 

Informace, které mají být obsaženy v monitorovací zprávě podle článku 4 

1. Odhad dodatečných nákladů na produkci: francouzské orgány předají Komisi 

souhrnnou zprávu, jež bude obsahovat údaje nezbytné k určení toho, zda existují 

dodatečné náklady, které zvyšují pořizovací cenu místní produkce ve srovnání 

s produkty vyráběnými jinde. Informace uvedené v souhrnné zprávě budou 

obsahovat alespoň tyto informace, jsou-li k dispozici: vstupní náklady, náklady 

související se skladováním (nadbytečné zásoby a delší doba rotace), náklady spojené 

s nadměrným vybavením, dodatečné náklady související s lidskými zdroji 

a financováním. Tyto údaje musí být poskytnuty alespoň pro každou kategorii 

produktů z položek harmonizovaného systému podle čtyř prvních číslic 

kombinované nomenklatury. 

Zpráva bude rovněž obsahovat „produktové listy“ týkající se dodatečných nákladů, 

které jsou ve Francii i nadále pravidelně vydávány. 

 

2. Jiné dotace: francouzské orgány zašlou Komisi seznam všech ostatních podpůrných 

a pomocných opatření, která umožňují vyrovnat se s dodatečnými náklady na 

výrobu, jež nesou hospodářské subjekty, souvisejícími s povahou nejvzdálenějších 

regionů Martiniku, Guadeloupe, Francouzské Guyany, Mayotte a Réunionu. 

 

3. Dopad na rozpočet orgánů veřejné samosprávy: francouzské orgány doplní tabulku 1 

tím, že poskytnou odhad celkové výše (v eurech) vybraných daní a nevybraných daní 

z důvodu uplatnění rozdílu ve zdanění u daně „octroi de mer“. 

Tabulka 1 

Rok* 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Poznámky** 

Nevybrané daně1        

Daňové příjmy – dovoz2        

Daňové příjmy – místní produkce3        

Poznámky k tabulce:  

(1) Nevybrané daně: celková výše (v eurech) daně, která nebyla vybrána v důsledku rozdílů ve zdanění 

uplatňovaných na místní produkci (snížení / osvobození od daně). Na úrovni produktů se vypočítá 

vynásobením částky prodané místní produkce (bez vývozu) uplatněným rozdílem ve zdanění. 

Ukazatel je následně vypočten sečtením výsledků získaných u každého produktu. 

(2) Daňové příjmy – dovoz: celková výše (v eurech) daně „octroi de mer“ vybrané z dovozu produktů.  

(3) Daňové příjmy – místní produkce: celková výše (v eurech) daně „octroi de mer“ vybrané z místní 

produkce.   

(*) Informace nemusí být dostupné pro všechny uvedené roky. 

(**)  Uveďte poznámky a vysvětlení, která považujete za relevantní. 

 

4. Dopad na celkovou hospodářskou výkonnost: francouzské orgány doplní tabulku 2 

pro každou oblast a uvedou veškeré údaje dokazující dopad rozdílu ve zdanění na 

socioekonomický rozvoj oblastí. Ukazatele požadované v tabulce se týkají 
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výkonnosti odvětví, která mají prospěch z rozdílu ve zdanění v porovnání s celkovou 

výkonností hospodářství nejvzdálenějších regionů. Pokud některé z ukazatelů nejsou 

k dispozici, je třeba uvést jiné údaje týkající se dopadu na celkovou ekonomickou 

výkonnost těchto regionů. 

Tabulka 2 

Rok* 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Poznámky** 

Hrubá přidaná hodnota na regionální úrovni        

- v odvětvích, na která se vztahuje 

rozdíl ve zdanění1 
       

Celková regionální zaměstnanost        

- v odvětvích, na která se vztahuje 

rozdíl ve zdanění1 
       

Počet aktivních podniků         

- v odvětvích, na která se vztahuje 

rozdíl ve zdanění1 
       

Index cenové hladiny – metropolitní Francie        

Index cenové hladiny – nejvzdálenější 

regiony 

       

Poznámky k tabulce:  

(1) „Odvětví, na která se vztahuje rozdíl ve zdanění“: hospodářská odvětví (definice NACE nebo 

obdobné), u nichž má produkce především (objemem produkce) prospěch z rozdílu ve zdanění.        

(*) Informace nemusí být dostupné pro všechny uvedené roky. 

(**)  Uveďte poznámky a vysvětlení, která považujete za relevantní. 

 

5. Specifikace režimu: francouzské orgány doplní tabulky 3 a 4 za každý produkt (SH4, 

SH6, NC8 nebo případně TARIC10) a za každý rok (od roku 2009 do roku 2024) 

u každého z regionů Martiniku, Guadeloupe, Francouzské Guyany, Mayotte 

a Réunionu. Seznam zahrnuje jen produkty, na které se vztahuje rozdíl ve zdanění. 

Tabulka 3 Identifikace produktů a uplatňované sazby.  

Produkt, na nějž se 

vztahuje rozdíl ve zdanění 

– celní nomenklatura (4, 6, 

8 nebo 10 číslic)  

Rok 

Vnější sazba 

daně „octroi 

de mer“1  

Vnitřní 

sazba daně 

„octroi de 

mer“2 

Uplatněný rozdíl ve 

zdanění3 
Poznámky* 

 

2019        

 

2020        

 2021     

 2022     

 2023     

Poznámky k tabulce: 
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(1) Vnější sazba daně „octroi de mer“: sazba daně „octroi de mer“ uplatňovaná na dovoz. 

(2) Vnitřní sazba daně „octroi de mer“: sazba daně „octroi de mer“ uplatňovaná na místní produkci. 

(3) Uplatněný rozdíl ve zdanění: rozdíl mezi vnitřní a vnější sazbou daně „octroi de mer“.        

(*) Uveďte poznámky a vysvětlení, která považujete za relevantní. 

 

Tabulka 4 Podíl na trhu produktů, na něž se vztahuje rozdíl ve zdanění.   

Produkt, na 

nějž se vztahuje 

rozdíl ve 

zdanění – kód 

NC (4, 6, 8 nebo 

10 číslic) * 

Rok Objem1 Částka (EUR)2 

Pozn

ámky

** 

 

 
Místní 

produkce 

Jedno

tka 
Dovozy 

Podíl 

na 

trhu* 

Místní 

produkce 
Dovozy  

Podíl 

na 

trhu* 

 

 

2019              

 

2020              

 2021         

 2022         

 2023         

Poznámky k tabulce: 

(*)  První sloupec by měl být shodný se sloupcem předchozí tabulky, aby bylo možné 

údaje porovnat.  

(1) Objem: ve sloupci „Jednotka“ uveďte měrnou jednotku (tuny, hl, kusy atd.). 

(2) Částka: u dovozů se shoduje se zdanitelnou částkou. 

(*) Podíl na trhu: podíl na trhu se vypočítá tím, že se odečtou vývozy místní produkce.  

(**) Uveďte poznámky a vysvětlení, která považujete za relevantní. 

 

6. Nesrovnalosti: francouzské orgány poskytnou informace o veškerých šetřeních 

administrativních nesrovnalostí souvisejících s uplatňováním režimu rozdílu ve 

zdanění u daně „octroi de mer“, zejména o daňových únicích nebo pašování. Uvedou 

rovněž podrobné informace, tedy alespoň informace o povaze případu, hodnotě 

a období. 

 

7. Stížnosti: francouzské orgány budou informovat o stížnostech, které obdržely od 

místních, regionálních nebo vnitrostátních orgánů ohledně uplatňování režimu 

rozdílu ve zdanění u daně „octroi de mer“ (které pocházejí jak od subjektů, na něž se 

rozdíl ve zdanění vztahuje, tak od těch, kteří z něj prospěch nemají). 
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